
Žaloba podaná 23. januára 2006 – Deutsche Telekom/
ÚHVT

(Vec T-18/06)

(2006/C 86/64)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobca: Deutsche Telekom AG (Bonn, Nemecko) (v zastúpení:
J.-C. Gaedertz, Rechtsanwalt)

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné
známky a vzory)

Návrhy žalobcu

— zrušiť rozhodnutie druhého odvolacieho senátu Úradu pre
harmonizáciu vnútorného trhu zo 17. novembra 2005,

— zaviazať žalovaného na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Prihlasovaná ochranná známka: slovná ochranná známka „Alles,
was uns verbindet“ pre výrobky a služby tried 9, 16, 35, 36,
38 a 42 – prihláška č. 3 648 441

Rozhodnutie prieskumového pracovníka: Zamietnutie prihlášky

Rozhodnutie odvolacieho senátu: Zamietnutie odvolania

Dôvody žaloby: Porušenie článku 7 ods. 1 písm. b) a c) naria-
denia Rady č. 40/94, pretože prihlásená ochranná známka má
pre uplatňované výrobky a služby rozlišovaciu spôsobilosť
a nemá popisný charakter pretože slovné spojenie v súvislosti
s uplatňovanými výrobkami a službami je neobyčajné
a neobvyklé.

Žaloba podaná 21. januára 2006 – Nemecko/Komisia

(Vec T-21/06)

(2006/C 86/65)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Spolková republika Nemecko (v zastúpení: M.
Lumma a C. Schulze-Bahr, za právnej pomoci G. Quardt,
Rechtsanwältin)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobkyne

— zrušiť rozhodnutie Komisie Európskych spoločenstiev K
(2005) 3903, z 9. novembra 2005 o štátnej pomoci, ktorú
poskytla Spolková republika Nemecko pre zavedenie digi-
tálnej terestrickej televízie (DVB-T) v oblasti Berlín-Branden-
burgsko,

— zaviazať žalovanú na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobkyňa napadá rozhodnutie Komisie K (2005) 3903,
konečné znenie, z 9. novembra 2005 o štátnej pomoci pre
zavedenie digitálnej terestrickej televízie [DVB-T] v oblasti
Berlín-Brandenburgsko. Komisia napadnutým rozhodnutím
vyhlásila pomoc poskytnutú Spolkovou republikou Nemecko
súkromným poskytovateľom rozhlasového vysielania podieľa-
júcim sa na DVB-T za nezlučiteľnú so spoločným trhom
a zaviazala Spolkovú republiku Nemecko od príjemcov, a teda
aj od žalobcu vymáhať protiprávne poskytnutú pomoc.

Žalobkyňa na podporu svojej žaloby uvádza, že poskytnutie
prostriedkov je zlučiteľné so spoločným trhom a vytýka
Komisii, že sa dopustila niekoľkých omylov pri voľnej úvahe
a pri posúdení skutkovej podstaty pri použití článku 87 ods. 3
ES. Žalovaná miesto toho, aby postupovala podľa článku 87
ods. 3 písm. c) ES, skúšala novú schému preskúmania zlyhania
trhu, ktorá v použitej forme nie je vhodná na zistenie, či je
poskytnutie prostriedkov zlučiteľné so spoločným trhom alebo
nie je. Žalobkyňa navyše namieta, že Komisia nevykonala
dostatočné preskúmanie zlučiteľnosti poskytnutia prostriedkov
podľa článku 87 ods. 3 písm. b) ES.

Žalobkyňa odôvodňuje okrem toho svoju žalobu tým, že
Komisia porušila všeobecné právne predpisy. Žalobkyňa
namieta porušenie zásady výkonu riadnej správy a práva byť
vypočutá.

Žaloba podaná 24. januára 2006 – Medienanstalt Berlin-
Brandenburg/Komisia

(Vec T-24/06)

(2006/C 86/66)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobca: Medienanstalt Berlin-Brandenburg (MABB) (Berlín,
Nemecko) (v zastúpení: M. Schütte, B. Immenkamp, Rechtsan-
wälte)
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